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I. Stosunki meteorologiczne. — Météorologie. : = 


Wedłue sprawozdania obserwatoryum ustronomieznego. — D'apres les bnlletins de U Observatoire astrononuque. 
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i p i 3 y 2. e Kä = | Suma E y al Suma 
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ANNO DA 0 pogoda znpełna. . f zachmurzenie potowiezne. yf zaehmarzenie całkowite. MP Północ (Nord). W. Wschód (Ext). 
De 0—ń 10 $ serein. EN mi-nuagenr. LU Mater, NIR Południe (Sud). Z. = Zachód (Quest). 
- deszcz. ġ snieg. P. VACUTA A grad, e krupy A muta. e ros, a błyskawice. burza. \ 
Lei, plute, u neige, Si gelee blanche, Zeg grele, he grésil, ES bromdłard, JA rosie, (Br. eclairs, í orage. , 
Mr mróz. *) Według wodowskazu na moście im. ces. Franciszku Józefa l. — 0 198963 un, pomol poziom Morza Adryatyckiego. 
i froid. D'apris Pechelle du pont François-Joseph I. — Valtitude de zero 198963 m. au-dessns du nivean de la Mer Adriatique. 
IL Ruch ludności. — Démographie. 
Ludność średnia roczna w tem M. AR M | wojska 481. Ib, bg „ bhr EEN, e 
Population moyenne de Vannte 159.080, u compris H. de | militaires "fk H F. WI; Ge r. 12,606; Israel. 33.474. 
Ogół małżeństw Se urodzin Ów skonów ogółem asp skonów bez obcych m 
ya, MA: > 3536. W 267. 


des dicis 
Cyfra małżeństw 9:69 urodzin our. śmiertelności ogólnej 
laur: desgyariages ©: de la natalite g de la mortalité totale 


Totul glnerał: des mariages des naissances des dicis (etrangers exclus.) 


śmiertelności bez obcych 


DT » 
2070, de la mortalité locale 


20:00. 


1) Małżeństwa. — Mariages. 


Wyziianie mężczyzny Wyznanie kobiety — Confession des femmes 3 h ; Stan cywimy kobiety 
a - dë - = Stan eywilny mężczyzny Etat civil des femmes 
Confession des hommes rz.-kat, | pr.-kat.  ewangel. izrachekie inne bez ween) 82 A Kod: e e 
cnth=rom.| grecath. | poliate  momiqwa  anires sm seat l ÉS Etat cit des hommes wolny wdowi  rozwiedz. 
celibat. veuves  divorciea 
Rzymsko-katoliekie — Cath.-rom. . 13') = 1 = ` 14 he 
Grecko-katolickie — Gr.-coth. . . - — Wolny Prior. 391) 1 1 
Ewangielickie — Protestante S 1 = = 1 
Izraelickie — Mosaique . . - . . - — 20 — 20 Wdowi — Fen/s . - — —. 
Dee As a e - — , x k 
Zadne ibezwyz.) — Nulle (sans conf.) —  — -- — — — a Rozwiedz. — Divorces . 1 
Razem — Ensemble |. B 4 zał E 202 l. EP = 35 Razem — Ensemble 33 u 1 
1) W tem 4 małżeństwa z października. 1 z listopada b. r. e p | 
Dont 4 mariages a'octobre I de novembre a. c. 2) Urodzenia. — Naissances. ) 
q Żywo urodzeni — Nes vivants Nieżywo urodzeni — Mortznés | Ogółem urodzin — Toto! | W tem bliźniat - Dont jumeaux 
Wyznanie rodziców ~ Šlubni nieslubni Raz ślubni nieślubni ISA OCH den TNES u Wee" 
Confession des parents logitines WEE Em | légitunes diem dfdutes En- men AL nz-k. | Razem 2 chłopców 2 dziewcz. 1 chi, 1 dz. 
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Rzymsko-katolickie — Cath.-rom. . 111% 101 27 30 269 10 4. — = 14 148 135 283 
Grecko-katolickie — Gr.-cath. . . . 1 3 2 2 8 — — — — — 3 5 8 
Ewangielickie — Protestante. . . .| — — -— 1 1 — — — — — — 1 1 
Mojżeszowe — Mosaique . . . . .| 24 38 6?) H 76 1 — — E 1 31 46 TI 
Inne — Autre. . . . . . . . .| — — — | — — — 
Zadne (bezwyz.) — Nulle (sans conf.) | — = NP — — = — -- 
d Razem — Eusemble . .| 136 142 35 41 354 11 4 — — 15 182 187 369 
1) Według zgłoszeń akuszerek. 3) W tem chłopców ` — dziewcząt z małżeństw izraelickich rytualnych 5) W tem 1 chł. z listopada b. r. 


D'après les depositions des sages-femmes. Dont garçons et ` ñlles de mariages israélites rituels. Dont 1 garę. de novembre a. c. 


3 a) Skony (prócz nieżywo urodzonych). — Deces 'mort-nmes exclus). 
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des dóces, I'age, le sexe et le domicile des décédés 


(Schemat międzynarodowy skrócony — Nomenclature internationale abrógće) 
Przyczyny śmierci — Causes des décès 
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Dont décédés dans les hópitant 


2-3: z gmin sąsiednich | 

— "e O Za v E z =. E 3 Kä ej = + A y Si E ES ACA Ba 

SĘ = E descommunes voisines 2 1 1 ` 1 1 1 8 
97" a S. zimnych miejscowości al al h 

N > km S H E "E 4 Y < p) OI SA (9) 17) Pä > 15) w 4 

DF SO d'autres liene 1 1 117 - ti 2] 7 118 6 1 91 3 H 31 1 EN 
GEE 
$ SĘ Es 

ZI 4 

N SE Razem — Ensemble — 1 1 --|--| 110 28 9 0 218 EA EA TECH KSE o 307181 


Z tego zmarło w szpitalach 


Dont decédes dans les hópitana Le 411149 3 4 9-4 CES 2] MALO GPU TE LISTE | 4 SS Hl 
y ES A La á i 3 
1) W tem zapalenie opon mózgordzeniowych epidemiezne e wuglik e . Zapalenie ropne tkanki podskórnej ` posocznica 
Y compris méningite cergbrospinale épidémique > charbon ' erysipele >’ phlegmon ` septicómie 
posocznico-ropnica ropuica __ tężec ¿dur powrotny „kiła _. wodowstręt _ promienica `. gorączka potna , ospica D 
septico-pyohemie ’ pyohemie ©" tetanos ` typhus récurrent " «syphilis °’ rage * actinomycose ' suette * waricelle ' 
nosacizna _, choroba zakaźna nieoznaczona zapalenie szpiku kostnego 


morve ` maladie contagieuse non definie ostiomyelite 


3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. Mortalité selon l'état civil, le sexe et la 


confession des décédés. 


WYZNANIE ZMARŁYCH — CONFESSION DES DÉCÉDÉS " Si 


stan cywilny rzymsko-katolickie grecko-katolickie protestanckie mojżeszowe inne Ogółem | 
a def) cath.-rom, gr.-cath. KORE mosaïque autres Total 
M.- H. K.- F [Razemln.- H. K-F Razemjiy - A K-F "Bazemh N.H K.- E Razemim.- H. K.- F Razemjyą - 77 K.- F Razem 
Ensem. | Eusem. Ensem. Eusem. Ensem. Ensem. | 
Ll wolny — eelibataires 60 71 13 = SS — 13 10 DA = 
2) małżeński — marićs 69 27 W 2 1 3 iż 6 18 — - 
3) wdowi — veufs E 19 44 II 1 T 1 — 1 1 5 o 10 -- 
| 4) rozwiedziony — divorcés — — - — - - - — - — . — 
Du nicwiadomy — inconnu . . 1 3 4 = — — o 2 1 3 — 
Ogółem — Total . . | 142 | 155 | 297 3 1 D 1 1 am | u f m | — 


lIli. Zachorowania zakaźne. Maladies contagieuses. 


A GE z Z Š 
q e SS 323 CECR z, D = 
"S]zz| 3le3l23 [38 [9:12 3125/83] JES z 3 Y |Razem 
e H EH RH ECH EN E ESA Ke AC + ZA SS SĘ z 
Dzielnic Quartiers FE E EN EAEE ER SĘ ESTE ż 257 55 ER S| En- 
a|o =S5SIT5) =| SIS DISS] SAO "2/25 Zk z |semble 
Si A a REE RE E ES EST E sis S E 
i SÉ E 
. Sródijescie 2 1 | | — d 
Il. Wawel = E 
II. Nowy Swial - 3 3 1 ń 
IV. Piasek . 3 l - | 3 1 — 2 12 
N. Kleparz . ) > H — 1 1 9 
VI. Wesoła . d l 1 1 1 4 >) 6 
VIL Stradom 2 l 1 4 
VII. kuzmierz H 1 9 Y 2 1 — 1 = 1 W) 
IX. Ludwinów 5 1 1 1 N 
NX. Zakrzówek . = — = = = = - 
XI. Debniki — 
NIJ. Półwsie . 1 - - j > -— — - 1 = 5 
! NHL Zwierzyniec - - - A = — a 
XIV. Czarna Wieś - 1 = 1 ~ — d 
NM. Nowa Wieś < 5 z 
XVI Łobzów . 1 1 
XVII. Krowodrza . 1 - U 
XVIII. Warszawskie a: = 1 a 1 
XIX. Grzegórzki . I I 2 
XX. Dabie — — 1 1 
XXI. Płaszów s = E A 
Kraków razem — Cracovie en tout 21 6 22 — 6 13 5 D l 1 9 | 1 OM) 
-s.s z gmin sąsiednich a 1 1 
SE E des communes suburbaines 
ZS E z innych miejscowości 1 1 j e 
JSO dautres lieur 3 E I l l A) 
Ogółem -- Total = 29 7 27 6 | 22 5 4 1 d i U 3 H 116 


IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans l'état des propriétés immobiliéres. 


Mość i rodzaj realności 
Nombre et «genre des immeubles 


Zmiana nastąpiła w dzielnicy 
Tous changements survenus dans les quartiers 
Przyczyna zmian - 


Dom — Maisons (a) = 
Š 


Canses des changements 


Razem — Total! 


grant 
Terrains 


piętrowy -- etagr(s) 


części domu 


1) Kontrakt kupna — Contrat d'achat 
A lune kontrakty -— Autres contrats 

3) Egzekueva — Ewecution 
4) Smierć właśc. — Mort du pr oprietaire 


Total 


Razem + 


V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 
1) Przywóz środków żywności. ') — Introduction des denrées et objets de consommation. ') 


1) Według wykazów akcyzy miejskiej. — D'apres les comptes-rendus de l'octroi municipal. 


i : Bydło rogate nad 400 kg. — sztuk | wa | Kure, gołobie — Poules, pigeons sztuk 27.210 | 
t ye vo o Y d > 3 5 De WW De » z 
| Sapoe spir, do p) — gg éi _ 100 litr. 1603 Betail cornu sur 400 kg tétes mA Gesi i kaczki -— Oies et canards pièces 26.352 | | 
Ba 1000 <a 900 x 106017 | — nad 250 kg. — Sas ky. o JE Pa] — Gibier 100 kg. 3-99 
Mo, — Mns $09:43 | 7 nad 50 kg. — sur 50 kg. . A 1.050 détaille 
e de Chi 3 95:96 — do 50 kg. — a 50 kg. . 6 2.030 | Ptactwo dzikie — Sauvagine sztuk 6:93 
Viet We — rdr Champagne SÉ Owce, barany, kożlęta — Brebis, a3 | Dziki, daniele — Sangliers, daims pieces 3 
Winogrona — Raisins A 100 ke 30:20 agneant, chevreau . == e — Ceris . S 2 
„Nem uda. Mois de fr A “5-19 Prosięta do 10 kg. — Pourecul Sarny — Chevrevils 129 
bm S i j E DD L+. ro. Eę. 2 Zające — Łicures ` 4183 
4 e D e © S055 | Świnie — Pores. . . . . . A 5.299 | Ryby — Poissons 100 kg 621 04 
Pr E ra SER j pe — Fpui x 627-75 
EE ¿eE e 6.11137 Mięso i wędliny Viande de 100 ka 1018-36 mai SCH 3 a 
KE Porter 85-80 boucherie et fumee . e jwies — Avoine 5 Va m 
Mod zw PE E 70068 | Judyki, kapłony Dindons, sztuk 4187 Siano — Foin . e 10.15552 
Egbert ngEMESET sl Wee chapons. . pieces j Słoma — Paille. S EL ER 


Í AA POP 


2) Przyped bydła na 1 targowicę do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et a | abattoir municipal. 
` | Jatownika RZE by- ; Owiec Gel 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buhai Wołów Krów f Të día grub. | Cielat i kóz chinan 
a Taureana] Boenjs  Vaches a Total du| Veanz || Brebis La: II i 
| Provenanee et destination du betail gros betail et chévres ra 
sztuk pieces į 
1) Przyped bydła na targowicę miejską: — Introduction du bétail au marché: 
1. Z Krakowa i powialu krakow. — De Cracovie et du district de Cracovie „| GE — 34 31 | 57 | 4793 i 158 
2. Z powiatu podgórskiexo — Du district de Foduórze . Lë 40 34. SŁ Sat 2 o 
13, Z iunych powiatów Galicvi zachod, — D'autres districts de In Galicia osią kt. 297 301 274 e 1114 1624 1) 3169 
4. Z Galievi wselodniej — De la Galicie orientale 36 S7 64 30 226 — = Ho 
5. Z Bukowiny --- De Bukovine a AN 129 REJ 6 215 4 
6. Z innych krajów koronnych — D'antres pavs d Autriehe = = = E a 
7. Z Węcier - De Hongrie I sz = = S3 325 
8. Z poprzedniego miesiaca — Betail éd de mois paiba oni G ‘| - U — 
Razem — Totar EZ 500 445) 382 1948 2354 14 
2) Z bydła przypędzonego na targ sprzedano: --- Du bétail Introduit il a été vendu 
| e 
1. Do krakowa — 4 la ville de Cracovie . AE: 370 OU 333 Ag Lë 2108 (ei 
2. Do gmin sasieduich — Avs communes sul. e HEH A 2 8 97 06 62 215 179 l 
5. Do innych miejscowości Galicyias Aut autres communes de e 1 cd 2 = a 
4. Do Wiednia — A la ville de Vienne ; = = = > 
5. Do innych krajów koronnych — duv antres M A Airiche 41 24 U H H = = 
| 6. Do Niemiee A Udllemagne . : - = - - 
| 7. Do innych państw — Ant antres pays E — — — — 
! SZEF EA A A A A ZERO 
| Razem — Totame . . 415 DUR 1:34. 376 1815 2347 o 
3) Bito w ciągu grudnia — On a abattu pendant le mois de devembre : 
1. W rzeźni miejskiej — A Cabattoir municipal 1176 343 WE | 2391 | 2491 un 


A Cena Pria SC Cena — Prix 
Przedmioty konsumcyi Wagu lub Przedmioty konsumeyi W agu lub - 
j i ` A > od — der dù =- ù Rad ; vd — del do — a 
` AW A e ile om 5 PA Ñ k uida or i i 
Denrees et objets de consommation o KO GR Lee ZM Denrvces et objets de consommation meme rr a Reto kee 
Cour, Ae, Cour. hel. Cour. hel. Cour. hel. 
Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: „Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 

Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses : Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons: 
Pszeniwi — Froment . | 100 kg | 19 on 21 50 || Bydło rogate, wagi żywej — Gros bétail, sur pied | 100 kg. | 60 55 101 00 
Lyto — Seiyle d d 18 50 20 10 H Trzoda chlewna, wagi żywej — 4* res, sur pied S o - 
Jęczmień -— Orge . 17 00 19 | 20 || Trzodu chlewna, wagi ni — Jores, abattus 1i ut Los | 00] 
Owies — Avoine S 19 60 21 woj] Cieleta — Reng o A sztuka- dd 28 [12 124 62 
Tatarka — Sarrasin is mp Ou 00 || Owca lub koza — Sege ou lines SE 18133 210 38 
Proso — Miller - — | - Mieso wołowe tylne — Viande de boeuf Jr gualité 1/81 4) 00 
Ryż — Ri: . . 36 Ou 50 00 > „ przednie - Viande de boeuf qual. D 1 60 1] 52 
Rzepak Colza 39 1000 38 Ton - wieprzowe Viande de porc . i 11560 2 Y 
Groch — Pois . . 93 1 50 || gë 4.00 a  Ciełęce Viande de veau 1 s0 d 40 
Kukurudza — Mais 0.000 2A 10 a baranie — Viande de mouton 1 60 o 00 
Fasola — Haricots le 04.00 49 ml Sarnina — Viande de chevrenil . 2110 3 60 
Soczewica -— Lentilles 4 00 46 00 || Zajace — Lievres . sziuka- d 34 00 > 00 
Ziemniaki — Pommes de terre - 7 00 & 400 || Gęsi — Oiee. . . 4 40 8.00 
Buraki — Belteraves . kg. = 0 — soi Kaczki — Canards 2 80 6 00 
Marchew — Carottes 5 r ` A y — 29 || Indvki Dindons 6 00) 12 00 | 
Kapusta kiszona — Ponte ` -> — I 20§ = 94 || Kury — Poules d 00 500 
Kapusta w głowach — Chouw 60 szt. - pieces a — KAP — Poulets 2.2. Piję lo Ji 14 20 3 00 
Ogórki — Concombres à, = —  — || Karpie, liny, karasie — Carpes, tanches, corassins 420 2 sy! 
Siano — Foin 100 ke. 7 60 10 SOJ| Szczupuki — ZBrochets A GO 6 00 
Słoma — Laille A S 4 40 6 00.1] Saudacze — Sandres ; d 80 3720 
Maka pszenna — FAA de amen? 1 kg. 400 - CIA wa + A 7 

p EAN — Farine de m - -- TA — ko Ceny wędlin: — Prix des articles de charcuterie : 
Chleb pszenny — Pain de froment z — MY = AIEE TE. ZG aw wim p a il 
La a ; le Szynka — Jambon o BA 1 kg. 2450 21 50 

a PZA A SUR : o | he: a Szynka krajana — Jambon coupe A 4 so 4 80 

D E = 8. > = D GE Dis m Y Y 7506 
Bułki — Petits pains 5 y (Am a o cis, i jod OJEJ 

A S Ą Wedzonka — Entrecotes fumes 4 2 24. d 40 
Kasza jęczmienna — Gruau d'orge 1 litr SUM A ep | 
Ge Słonina — Lard R s. 08 2 T24 
» pszenna — Gruau de froment . - — ECH — vllt TE ao 2 (1-94 
„ jaglana — Gruau de millet . E — 28 BO et w KO e = kee K 
tatarczana — Gruan de sarrasi 32 ën VC e szuka-lapiecej — 13, 18 
E M je RS $ Se y e ES Kiszki Brudin: ë 4 == 14 = 16 
Ceny nabiału i jaj: — Prix du laitage et des oeufs: Kiełbaski wiedeńskie — Petites aacissea nara - la pairej — 131 — 13 
Eu (EE ge aid eemi WWE "W.||M M eut Ceny artykułów kolonialriych i przypraw kuchennych: 

„  niezbierane — Lait non terenu : Prix DEE denrées coloniales et des assaisonnements: 

„ kwaśne — Lait caille . - =$ <> TRE W a ri zs Lag 
Śmietana — Crime aigre SCH surowa — Café vert 3 20 > 50 

awn palona — Cafe torrefić 4 00 6 0 
Śmietanka — Cróme douce ge ? e : a 
Herbata — Thé Geen S: 5 60. 16 00 
Masło —- Beurre baten Sa RO DÉI 
Ser — Fromage oo Ula. dig A KR H 
Jaja — Oenfa Sol — Sel — 20, — | 99 
d $ Ocet — Vinaigre . E — | BĘ 20 
PA SAMA artykułów opałowych: -- Prix des articles de chauffage: gany napojów alkoholowych: — Prix des b boissons LEET a 
Drzewo twarde — Bois dur m3 | 14 | 00) 15 , 00 || Spirytus — Alcool 1litr | 2 80) 2 88. 

- miękkie — Bois blanc F 13 00 13 75 || Wódka — Eau-de-vie - 2 00 | 2 50 
Weyle drzewne = Charbon de bois 100 kg. 12 00 12 Ou Rum — Bhum . A Pe SE. A 2 00 2 401 

n kamienne — Houille D 2 001 2 du || Wino stołowe białe — Via Wine "SP. A ~ 1 20 2 00 
Nafta — Petrole d a 1 litr — 32, — 38 ¡| Wino stołowe czerwone — Vin rouge A 1} 20 2 OÙ 
Spirytus denaturowany — Alcool dénaturé 4 o — 168 = f 76 || Piwo — Bière ` D'ënn > ` — 15 — | 52 

aj Y We, cm ZĘ 
Biuro statystyczne m. Krakowa. Bureau statistique de la ville de Cracovie. 
BACHE, Galicya, Austrya. Galicie, Autriche. 
* A 4 
HOM "Lab 3. 
CGRACOV:ENBIS. 


Nakładem Gminy m. Krakowa, — Drukarnia Związkowa w Krakowie, 
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